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See the notice on TED website

61804-2026 - Hange
Slovakkia – Valveteenused – Strážna služba na strediskách SŠHR SR
OJ S 19/2026 28/01/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky
E-posti aadress: obstaravanie@reserves.gov.sk
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Majandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Strážna služba na strediskách SŠHR SR
Kirjeldus: Predmetom zákazky je zabezpečenie strážnej služby podľa § 2 ods. 1 písm. a) 
zákona č. 473/2005 Z. z. o poskytovaní služieb v oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov a ďalších súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisov 
v objektoch verejného obstarávateľa. Podrobný rozsah predmetu zákazky je uvedený v 
Súťažných podkladoch, časť "Zväzok III. Opis predmetu zákazky."
Menetluse tunnus: f12fc557-87d7-44d0-a919-5c825ca8128c
Sisemine tunnus: 550838
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79713000 Valveteenused
Täiendav liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused, 79711000 Alarmjärelevalve teenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Riečna 258 
Linn: Vígľaš
Sihtnumber: 962 02
Riik – jaotus (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Riik: Slovakkia

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Príboj 564 
Linn: Slovenská Ľupča
Sihtnumber: 976 13
Riik – jaotus (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Riik: Slovakkia

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Cesta do Rudiny 3037/34 K 
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Linn: Kysucké Nové Mesto
Sihtnumber: 024 01
Riik – jaotus (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Riik: Slovakkia

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Železničná 2/38 
Linn: Čachtice
Sihtnumber: 916 21
Riik – jaotus (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Riik: Slovakkia

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Verejný obstarávateľ bude pri tomto verejnom obstarávaní postupovať podľa § 
66 ods. 7 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní (tzv. superreverz), kedy vyhodnotenie 
splnenia podmienok účasti a vyhodnotenie ponúk z hľadiska splnenia požiadaviek na predmet 
zákazky sa uskutoční po vyhodnotení ponúk na základe kritérií na vyhodnotenie ponúk u 
uchádzača na prvom mieste v poradí. 2. Zadávanie zákazky sa realizuje prostredníctvom 
Informačného systému Elektronická platforma (tiež ako EPVO alebo aj eplatforma) 
prevádzkovaného Úradom podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre Plán obnovy a 
znalostnú ekonomiku. Komunikácia medzi verejným obstarávateľom a záujemcami
/uchádzačmi sa uskutočňuje v slovenskom jazyku alebo v českom jazyku výhradne 
prostredníctvom informačného systému EPVO verejne dostupnom na webovej stránke: 

 Na predmetnej webovej stránke sa nachádzajú tiež webové https://www.isepvo.sk/o-systeme/.
odkazy na dokumentáciu a videonávody pre registráciu do EPVO a pre prácu s EPVO. 
Akékoľvek vysvetľovanie v súťaži sa realizuje výlučne písomne prostredníctvom EPVO. 3. 
Ponuka sa predkladá v elektronickej podobe prostredníctvom EPVO, v lehote na predkladanie 
ponúk, v zmysle usmernení v súťažných podkladoch, ktoré sú dostupné cez Profil verejného 
obstarávateľa vo verejnej zóne zákazky na adrese https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie

 4. Všetky náklady a výdavky spojené s prípravou a /vyhladavanie-zakaziek/detail/550838.
predkladaním ponuky znáša záujemca/uchádzač bez finančného nároku voči verejnému 
obstarávateľovi, a to bez ohľadu na výsledok verejného obstarávania. 5. Ďalšie informácie 
týkajúce sa preukázania splnenia podmienok účasti podľa § 32 ods. 7 a 8 Zákona sú uvedené 
v Súťažných podkladoch, časť "Zväzok V. Podmienky účasti." 6. Uchádzač nie je povinný 
predkladať doklady podľa § 32 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní, ak verejný obstarávateľ 
je oprávnený použiť údaje z informačných systémov verejnej správy podľa osobitného 
predpisu (zákon č. 177/2018 Z. z. o niektorých opatreniach na znižovanie administratívnej 
záťaže využívaním informačných systémov verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon proti byrokracii)). Na základe uvedeného, uchádzač so sídlom/miestom 
podnikania v Slovenskej republike, ktorého údaje sú vedené v informačných systémoch 
verejnej správy Slovenskej republiky, nie je povinný v zmysle § 32 ods. 3 zákona o verejnom 
obstarávaní predkladať verejnému obstarávateľovi doklady na preukázanie splnenia 
podmienok účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a), b), c), d) a e) zákona o verejnom obstarávaní. 
Bližšie informácie týkajúce sa preukázania splnenia podmienok účasti podľa § 32 Zákona sú 
uvedené v Súťažných podkladoch, časť "Zväzok V. Podmienky účasti." 7. Verejný 
obstarávateľ aplikuje v tomto Verejnom obstarávaní ust. § 10 ods. 4 Zákona. 8. Odkaz na 
pojem "Zákon" alebo "zákon o verejnom obstarávaní" sa rozumie v celom kontexte zákon č. 
343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom 
znení.
Õiguslik alus: 

https://www.isepvo.sk/o-systeme
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/550838
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/550838
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Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade, Hankedokument
Kõrvalejätmise alused seoses kriminaalasjas tehtud süüdimõistva otsusega: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen 
štatutárneho orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za 
trestný čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, 
trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a 
podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania alebo podporovania 
teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin 
obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním alebo 
trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Kõrvalejätmise alused seoses maksude või sotsiaalkindlustusmaksete tasumisega: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Ettevõtja olukorraga seotud kõrvalejätmise alused: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
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obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné 
práce alebo poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z. z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom 
obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní 
č. 343/2015 Z.z. doloženým čestným vyhlásením.
Kõrvalejätmise alused seoses maksejõuetusega, huvide konfliktiga või ametialaste 
käitumisreeglite rikkumisega: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas 
verejného obstarávania vylúčiť uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa 
podstatného porušenia zmluvných povinností, závažného porušenia profesijných povinností, 
narušením hospodárskej súťaže, porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, 
sociálneho alebo environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé 
informácie, pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa 
zapojil do jeho prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt 
záujmov nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Strážna služba pre strediská SŠHR SR Vígľaš a Slovenská Ľupča
Kirjeldus: Predmetom zákazky je zabezpečenie strážnej služby podľa § 2 ods. 1 písm. a) 
zákona č. 473/2005 Z. z. o poskytovaní služieb v oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov a ďalších súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisov 
v stredisku SŠHR SR Vígľaš a Slovenská Ľupča. Podrobný rozsah predmetu zákazky je 
uvedený v Súťažných podkladoch, časť "Zväzok III. Opis predmetu zákazky."
Sisemine tunnus: 550838-1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79713000 Valveteenused
Täiendav liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused, 79711000 Alarmjärelevalve teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Riečna 258 
Linn: Vígľaš
Sihtnumber: 962 02
Riik – jaotus (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Riik: Slovakkia

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Príboj 564 
Linn: Slovenská Ľupča
Sihtnumber: 976 13
Riik – jaotus (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Riik: Slovakkia
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5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 10/04/2026
Kestuse lõppkuupäev: 10/12/2027

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 480 192,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Doplňujúcie informácie k lehote trvania zákazky: Zmluva sa uzatvára na dobu 
určitú, a to od 10.04.2026 do 10.12.2027 alebo do vyčerpania maximálneho finančného limitu 
uvedeného v Prílohe č. 2 Zmluvy, podľa toho, ktorá zo skutočností nastane skôr. V prípade, ak 
z dôvodu nepredvídateľných okolností dôjde k tomu, že Zmluvu nebude možné uzatvoriť tak, 
aby nadobudla účinnosť od 10.04.2026, je verejný obstarávateľ oprávnený po dohode s 
poskytovateľom primerane posunúť začiatok doby trvania Zmluvy; tým však nie je dotknutý 
termín ukončenia doby trvania Zmluvy, ktorý zostáva 10.12.2027. Bližšie uvedené vo „Zväzku 
IV. Obchodné podmienky“ týchto Súťažných podkladov.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zoznam poskytnutých služieb za predchádzajúce tri roky od 
vyhlásenia verejného obstarávania s uvedením cien, lehôt dodania a odberateľov; dokladom je 
referencia, ak odberateľom bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa zákona o 
verejnom obstarávaní. Minimálne požiadavky: Týmto spôsobom uchádzač preukáže 
poskytnutie služieb rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet zákazky za 
predchádzajúce 3 roky v minimálnej úhrnnej hodnote za uvedené obdobie: pre časť č. 1: 450 
000,00 EUR bez DPH. Za služby rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet 
zákazky sa považuje poskytnutie strážnych služieb podľa § 2 ods. 1 písm. a) zákona č. 473
/2005 Z. z. o poskytovaní služieb v oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o súkromnej bezpečnosti) a ďalších súvisiacich všeobecne 
záväzných právnych predpisov. Za vyhlásenie verejného obstarávania sa považuje 
zverejnenie oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Prepočet inej meny na EUR za rozhodné obdobie sa bude odvíjať podľa kurzu ECB 
(Európskej centrálnej banky) aktuálneho v dobe, kedy došlo ku skutočnosti rozhodujúcej pre 
preukázanie splnenia relevantnej podmienky účasti na preukázanie technickej a odbornej 
spôsobilosti (napr. deň odovzdania tovaru, deň zdaniteľného plnenia, ...). V prípade dodania 
tovaru, ktorého začiatok alebo koniec nespadá do rozhodného obdobia, bude uchádzačovi 
započítaná pre splnenie podmienky len výška nákladov spadajúcich do rozhodného obdobia. 
V prípade, ak poskytnutie služby realizoval uchádzač ako člen združenia alebo ako 
subdodávateľ, vyčísli a započíta iba finančný objem, dodaný ním samotným. Uchádzač môže 
na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti využiť technické a odborné 
kapacity inej osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah. V takomto prípade musí uchádzač 
verejnému obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy bude skutočne používať kapacity 
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osoby, ktorej spôsobilosť využíva na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej 
spôsobilosti. Skutočnosť podľa predchádzajúcej vety preukazuje uchádzač písomnou zmluvou 
uzavretou s osobou, ktorej technickými a odbornými kapacitami mieni preukázať svoju 
technickú spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť. Z písomnej zmluvy musí vyplývať záväzok 
osoby, že poskytne svoje kapacity počas celého trvania zmluvného vzťahu. Osoba, ktorej 
kapacity majú byť použité na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti, 
musí preukázať splnenie podmienok účasti týkajúce sa osobného postavenia a nesmú u nej 
existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 zákona o verejnom 
obstarávaní; oprávnenie dodávať tovar alebo poskytovať službu preukazuje vo vzťahu k tej 
časti predmetu zákazky, na ktorú boli kapacity uchádzačovi poskytnuté. Ak ide o požiadavku 
súvisiacu so vzdelaním, odbornou kvalifikáciou alebo relevantnými odbornými skúsenosťami, 
najmä podľa § 34 odseku 1 písm. g) zákona o verejnom obstarávaní, uchádzač môže využiť 
kapacity inej osoby, len ak táto bude reálne vykonávať služby, na ktoré sa kapacity vyžadujú. 
Verejný obstarávateľ môže u osoby, ktorej kapacity majú byť použité na preukázanie 
technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti, hodnotiť existenciu dôvodov na vylúčenie 
podľa § 40 ods. 8 zákona o verejnom obstarávaní.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Najnižšia (celková) cena za predmet zákazky v EUR s DPH
Kirjeldus: Komisia vyhodnotí ponuky na základe najnižšej celkovej ceny príslušnej časti 
predmetu zákazky v (EUR s DPH) podľa § 44 ods. 3 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní. 
Úspešná bude ponuka uchádzača, ktorý predloží verejnému obstarávateľovi najnižšiu 
(celkovú) cenu za príslušnú časť predmetu zákazky v EUR s daňou z pridanej hodnoty a ktorá 
sa umiestni na 1. mieste v poradí podľa stanoveného kritéria na vyhodnotenie ponúk. Poradie 
ostatných uchádzačov sa zostaví podľa výšky ponukovej ceny vzostupne od 2 po x, kde x je 
počet uchádzačov. Kritéria na vyhodnotenie ponúk uvedené v Súťažných podkladoch, časť 
"Zväzok II. Kritéria na vyhodnotenie ponúk a spôsob ich uplatnenia."
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: slovaki keel
Hankedokumentide aadress: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/550838
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Informačný systém Elektronická platforma prevádzkovaná Úradom podpredsedu vlády 
Slovenskej republiky pre Plán obnovy a znalostnú ekonomiku.

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/550838
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: slovaki keel, tšehhi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zábezpeka ponuky sa vyžaduje. Verejný obstarávateľ požaduje 
viazanosť ponuky zabezpečiť zábezpekou ponuky v zmysle § 46 ods. 1 zákona o verejnom 
obstarávaní, a to v súlade s § 46 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní, vo výške pre časť č. 
1 - Strážna služba pre strediská SŠHR SR Vígľaš a Slovenská Ľupča: 20 000,00 EUR 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/550838
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/550838
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/550838
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(slovom: dvadsaťtisíc eur), resp. ekvivalent v inej mene. Zábezpeka je poskytnutie bankovej 
záruky, poistenie záruky alebo zloženie finančných prostriedkov na účet verejného 
obstarávateľa v banke alebo v pobočke zahraničnej banky. Spôsob zloženia zábezpeky je 
bližšie uvedený v Súťažných podkladoch, časť "Zväzok I. Pokyny na vypracovanie ponuky," 
bod 13. Zábezpeka ponuky a lehota viazanosti ponúk.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 26/02/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 26/02/2026 11:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otváranie ponúk, resp. ich odšifrovanie a sprístupnenie, elektronicky, spôsobom 
určeným funkcionalitou EPVO sa uskutoční v súlade so zákonom o verejnom obstarávaní. 
Verejný obstarávateľ najneskôr do piatich pracovných dní odo dňa otvárania ponúk pošle 
všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuky v lehote na predkladanie ponúk, zápisnicu z ich 
otvárania, ktorá obsahuje údaje zverejnené podľa § 52 ods. 2 Zákona.
Lisateave: miestom „on-line“ sprístupnenia ponúk je webová adresa: https://www.uvo.gov.sk

 a totožná ako pri predkladaní ponúk./vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/550838
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: V rámci súčinnosti pred uzavretím Zmluvy pre každú 
časť predmetu zákazky je úspešný uchádzač povinný predložiť kópiu poistnej zmluvy na 
poistenie všeobecnej zodpovednosti za škodu spôsobenú pri výkone činností predmetu 
zákazky (napr. poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú pri výkone povolania alebo 
poistenie zodpovednosti za škodu podnikateľa) uzatvorenej na poistnú sumu vo výške 
najmenej 450 000,- EUR. Úspešný uchádzač musí mať platnú poistnú zmluvu počas trvania 
zmluvného vzťahu.
E-arveldamine: Ei ole lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Uchádzačom je 
hospodársky subjekt, ktorý predložil ponuku. Uchádzačom môže byť fyzická osoba alebo 
právnická osoba vystupujúca voči verejnému obstarávateľovi samostatne alebo skupina 
fyzických osôb/právnických osôb vystupujúcich voči verejnému obstarávateľovi spoločne 
(skupina dodávateľov podľa § 37 zákona o verejnom obstarávaní). Pred podpisom Zmluvy sa 
vyžaduje, aby skupina dodávateľov z dôvodu riadneho plnenia Zmluvy uzatvorila a predložila 
verejnému obstarávateľovi zmluvu v súlade s platnými predpismi, ktorá bude zaväzovať 
zmluvné strany, aby ručili spoločne a nerozdielne za záväzky voči verejnému obstarávateľovi 
vzniknuté pri realizácii predmetu zákazky.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Úrad pre verejné obstarávanie
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/550838
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/550838
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Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Úrad pre verejné obstarávanie
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Správa štátnych hmotných rezerv 
Slovenskej republiky

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Strážna služba pre strediská SŠHR SR Kysucké Nové Mesto a Čachtice
Kirjeldus: Predmetom zákazky je zabezpečenie strážnej služby podľa § 2 ods. 1 písm. a) 
zákona č. 473/2005 Z. z. o poskytovaní služieb v oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov a ďalších súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisov 
v stredisku SŠHR SR Kysucké Nové Mesto a Čachtice. Podrobný rozsah predmetu zákazky je 
uvedený v Súťažných podkladoch, časť "Zväzok III. Opis predmetu zákazky."
Sisemine tunnus: 550838-2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79713000 Valveteenused
Täiendav liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused, 79711000 Alarmjärelevalve teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Cesta do Rudiny 3037/34 K 
Linn: Kysucké Nové Mesto
Sihtnumber: 024 01
Riik – jaotus (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Riik: Slovakkia

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Železničná 2/38 
Linn: Čachtice
Sihtnumber: 916 21
Riik – jaotus (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Riik: Slovakkia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 10/04/2026
Kestuse lõppkuupäev: 10/12/2027

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 480 192,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Doplňujúcie informácie k lehote trvania zákazky: Zmluva sa uzatvára na dobu 
určitú, a to od 10.04.2026 do 10.12.2027 alebo do vyčerpania maximálneho finančného limitu 
uvedeného v Prílohe č. 2 Zmluvy, podľa toho, ktorá zo skutočností nastane skôr. V prípade, ak 
z dôvodu nepredvídateľných okolností dôjde k tomu, že Zmluvu nebude možné uzatvoriť tak, 
aby nadobudla účinnosť od 10.04.2026, je verejný obstarávateľ oprávnený po dohode s 
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poskytovateľom primerane posunúť začiatok doby trvania Zmluvy; tým však nie je dotknutý 
termín ukončenia doby trvania Zmluvy, ktorý zostáva 10.12.2027. Bližšie uvedené vo „Zväzku 
IV. Obchodné podmienky“ týchto Súťažných podkladov.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zoznam poskytnutých služieb za predchádzajúce tri roky od 
vyhlásenia verejného obstarávania s uvedením cien, lehôt dodania a odberateľov; dokladom je 
referencia, ak odberateľom bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa zákona o 
verejnom obstarávaní. Minimálne požiadavky: Týmto spôsobom uchádzač preukáže 
poskytnutie služieb rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet zákazky za 
predchádzajúce 3 roky v minimálnej úhrnnej hodnote za uvedené obdobie: pre časť č. 2: 450 
000,00 EUR bez DPH. Za služby rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet 
zákazky sa považuje poskytnutie strážnych služieb podľa § 2 ods. 1 písm. a) zákona č. 473
/2005 Z. z. o poskytovaní služieb v oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o súkromnej bezpečnosti) a ďalších súvisiacich všeobecne 
záväzných právnych predpisov. Za vyhlásenie verejného obstarávania sa považuje 
zverejnenie oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Prepočet inej meny na EUR za rozhodné obdobie sa bude odvíjať podľa kurzu ECB 
(Európskej centrálnej banky) aktuálneho v dobe, kedy došlo ku skutočnosti rozhodujúcej pre 
preukázanie splnenia relevantnej podmienky účasti na preukázanie technickej a odbornej 
spôsobilosti (napr. deň odovzdania tovaru, deň zdaniteľného plnenia, ...). V prípade dodania 
tovaru, ktorého začiatok alebo koniec nespadá do rozhodného obdobia, bude uchádzačovi 
započítaná pre splnenie podmienky len výška nákladov spadajúcich do rozhodného obdobia. 
V prípade, ak poskytnutie služby realizoval uchádzač ako člen združenia alebo ako 
subdodávateľ, vyčísli a započíta iba finančný objem, dodaný ním samotným. Uchádzač môže 
na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti využiť technické a odborné 
kapacity inej osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah. V takomto prípade musí uchádzač 
verejnému obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy bude skutočne používať kapacity 
osoby, ktorej spôsobilosť využíva na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej 
spôsobilosti. Skutočnosť podľa predchádzajúcej vety preukazuje uchádzač písomnou zmluvou 
uzavretou s osobou, ktorej technickými a odbornými kapacitami mieni preukázať svoju 
technickú spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť. Z písomnej zmluvy musí vyplývať záväzok 
osoby, že poskytne svoje kapacity počas celého trvania zmluvného vzťahu. Osoba, ktorej 
kapacity majú byť použité na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti, 
musí preukázať splnenie podmienok účasti týkajúce sa osobného postavenia a nesmú u nej 
existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 zákona o verejnom 
obstarávaní; oprávnenie dodávať tovar alebo poskytovať službu preukazuje vo vzťahu k tej 
časti predmetu zákazky, na ktorú boli kapacity uchádzačovi poskytnuté. Ak ide o požiadavku 
súvisiacu so vzdelaním, odbornou kvalifikáciou alebo relevantnými odbornými skúsenosťami, 
najmä podľa § 34 odseku 1 písm. g) zákona o verejnom obstarávaní, uchádzač môže využiť 
kapacity inej osoby, len ak táto bude reálne vykonávať služby, na ktoré sa kapacity vyžadujú. 
Verejný obstarávateľ môže u osoby, ktorej kapacity majú byť použité na preukázanie 
technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti, hodnotiť existenciu dôvodov na vylúčenie 
podľa § 40 ods. 8 zákona o verejnom obstarávaní.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
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Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Najnižšia (celková) cena za predmet zákazky v EUR s DPH
Kirjeldus: Komisia vyhodnotí ponuky na základe najnižšej celkovej ceny príslušnej časti 
predmetu zákazky v (EUR s DPH) podľa § 44 ods. 3 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní. 
Úspešná bude ponuka uchádzača, ktorý predloží verejnému obstarávateľovi najnižšiu 
(celkovú) cenu za príslušnú časť predmetu zákazky v EUR s daňou z pridanej hodnoty a ktorá 
sa umiestni na 1. mieste v poradí podľa stanoveného kritéria na vyhodnotenie ponúk. Poradie 
ostatných uchádzačov sa zostaví podľa výšky ponukovej ceny vzostupne od 2 po x, kde x je 
počet uchádzačov. Kritéria na vyhodnotenie ponúk uvedené v Súťažných podkladoch, časť 
"Zväzok II. Kritéria na vyhodnotenie ponúk a spôsob ich uplatnenia."
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: slovaki keel
Hankedokumentide aadress: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/550838
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Informačný systém Elektronická platforma prevádzkovaná Úradom podpredsedu vlády 
Slovenskej republiky pre Plán obnovy a znalostnú ekonomiku.

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/550838
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: slovaki keel, tšehhi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zábezpeka ponuky sa vyžaduje. Verejný obstarávateľ požaduje 
viazanosť ponuky zabezpečiť zábezpekou ponuky v zmysle § 46 ods. 1 zákona o verejnom 
obstarávaní, a to v súlade s § 46 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní, vo výške pre časť č. 
2 - Strážna služba pre strediská SŠHR SR Kysucké Nové Mesto a Čachtice: 20 000,00 EUR 
(slovom: dvadsaťtisíc eur), resp. ekvivalent v inej mene. Zábezpeka je poskytnutie bankovej 
záruky, poistenie záruky alebo zloženie finančných prostriedkov na účet verejného 
obstarávateľa v banke alebo v pobočke zahraničnej banky. Spôsob zloženia zábezpeky je 
bližšie uvedený v Súťažných podkladoch, časť "Zväzok I. Pokyny na vypracovanie ponuky," 
bod 13. Zábezpeka ponuky a lehota viazanosti ponúk.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 26/02/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 26/02/2026 11:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otváranie ponúk, resp. ich odšifrovanie a sprístupnenie, elektronicky, spôsobom 
určeným funkcionalitou EPVO sa uskutoční v súlade so zákonom o verejnom obstarávaní. 
Verejný obstarávateľ najneskôr do piatich pracovných dní odo dňa otvárania ponúk pošle 
všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuky v lehote na predkladanie ponúk, zápisnicu z ich 
otvárania, ktorá obsahuje údaje zverejnené podľa § 52 ods. 2 Zákona.

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/550838
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/550838
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/550838
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Lisateave: miestom „on-line“ sprístupnenia ponúk je webová adresa: https://www.uvo.gov.sk
 a totožná ako pri predkladaní ponúk./vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/550838

Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: V rámci súčinnosti pred uzavretím Zmluvy pre každú 
časť predmetu zákazky je úspešný uchádzač povinný predložiť kópiu poistnej zmluvy na 
poistenie všeobecnej zodpovednosti za škodu spôsobenú pri výkone činností predmetu 
zákazky (napr. poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú pri výkone povolania alebo 
poistenie zodpovednosti za škodu podnikateľa) uzatvorenej na poistnú sumu vo výške 
najmenej 450 000,- EUR. Úspešný uchádzač musí mať platnú poistnú zmluvu počas trvania 
zmluvného vzťahu.
E-arveldamine: Ei ole lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Uchádzačom je 
hospodársky subjekt, ktorý predložil ponuku. Uchádzačom môže byť fyzická osoba alebo 
právnická osoba vystupujúca voči verejnému obstarávateľovi samostatne alebo skupina 
fyzických osôb/právnických osôb vystupujúcich voči verejnému obstarávateľovi spoločne 
(skupina dodávateľov podľa § 37 zákona o verejnom obstarávaní). Pred podpisom Zmluvy sa 
vyžaduje, aby skupina dodávateľov z dôvodu riadneho plnenia Zmluvy uzatvorila a predložila 
verejnému obstarávateľovi zmluvu v súlade s platnými predpismi, ktorá bude zaväzovať 
zmluvné strany, aby ručili spoločne a nerozdielne za záväzky voči verejnému obstarávateľovi 
vzniknuté pri realizácii predmetu zákazky.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Úrad pre verejné obstarávanie
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Úrad pre verejné obstarávanie

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Úrad pre verejné obstarávanie
Registreerimisnumber: 31797903
Registreerimisnumber: 2021511008
Postiaadress: Ružová dolina 10
Linn: Bratislava - mestská časť Ružinov
Sihtnumber: 82109
Riik – jaotus (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Riik: Slovakkia
E-posti aadress: info@uvo.gov.sk
Telefon: +421250264111
Internetiaadress: www.uvo.gov.sk

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/550838
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/550838
mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
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Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky
Registreerimisnumber: 30844363
Registreerimisnumber: 2020296487
Postiaadress: Pražská 29
Linn: Bratislava - mestská časť Staré Mesto
Sihtnumber: 81263
Riik – jaotus (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Riik: Slovakkia
E-posti aadress: obstaravanie@reserves.gov.sk
Telefon: +421257278315
Hankija profiil: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2392
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: f11e1663-e38e-4e36-b3b0-669dbc6b0e06  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 26/01/2026 15:02:45 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: slovaki keel
Teate avaldamise number: 61804-2026
ELT S väljaande number: 19/2026
Avaldamise kuupäev: 28/01/2026

mailto:obstaravanie@reserves.gov.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2392
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